
بدون عنوان

شماره پرسش: ۲۲۴۴۳

تاریخ ارسال پرسش: ۰۲:۵۲:۵۴ ۱۳۹۷/۵/۹

متن پرسش

سلام بر استاد طاهرزاده: از این سه ترجمه از هستی و زمان هایدگر کدام را بهتر می دانید و اگر ترجمه

دیگری سراغ دارید معرفی نماد. وجود و زمان، مارتین هایدگر، ترجمهٔ محمود نوالی، تبریز: انتشارات

دانشگاه تبریز، ۱۳۹۱ هستی و زمان، مارتین هایدگر، ترجمه عبدالکریم رشیدیان، تهران: نشر نی، ۱۳۸۹

هستی و زمان، مارتین هایدگر، ترجمه سیاوش جمادی، (ویراست دوم)، تهران: انتشارات ققنوس،

۱۳۸۹

متن پاسخ

باسمه تعالی: سلام علیکم: بنده بیشتر با ترجمهی آقای جمادی سر و کار دارم و آقای دکتر صافیان هم
همین ترجمه را تدریس میکنند که به نظرم خوب است به نحوی شرح صوتی ایشان را تهیه کنید. قبلاً

در تلگرام به آدرس  @nedayeandishe درسهای ایشان گذاشته میشد. موفق باشید


